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COMEDIA Oi 
SACRAMENTAL. 


O. 


; DEL DOCTOR JUAN PEREZ DE MONTALVAN. 
PERSONAS QUE HABLAN EN EELA. 


Polifemo, EJ Apetito y villano. El Judaífmo y Ciclo- 
Galatea. La Alegria, Dama. pe primero. 
El Paftor Ácis. El Niño Jesus. Csclope 2. 3. y 4» 


Tocan una trompeta , y defcubrefe por 
las quatro partes todo el medio carro, 
y parece en lo alto una Isla; y en ella 
Polifemo con un ojo en la frente y y 
quatro Ciclopes con él , Gigantes 
de lamifma manera, y dice. 


Pol. V Alientes Ciclopes mios) 
-— hijos del mayor Planeta 
que en un día nace, y muere, 
luce, falta, alumbra, y quemas 

Yo foy Polifemo, aquel 

que folo con una Eítrella 
. penetro, examino , alcanzo 

quanto vilible le mueltra, 

ya en piramides de flores, 

ya en obeliícos de perlas. 

Tuve mi cuna en el Cielo; 
perque: aunque ahora loy fiera, 
bai del Padre. Eterao hechura 
con tan notable grandeza 

formado , que divertido 

en mis propias excelencias 

» quife alzarme con el Cielos >' 
Fo y 1 bien fue loca emprela, «> 
pues que me coftó la vida, 

y ÑO vida como quiera, ¡ 
fimo vida, que aun Dios miímo 


—cinguenta y quatro' millones, , 


no puede durar mas que ella: 
Ninguno podrá negarme, 

que fue henrola diligencia : 

que aunque tal vez las acciones 
tragicamente Íneedan, 

para la glorta del dueño 

baíta el empeñarío en ellas. 
Ofendido Díos entonces 

de mi orgullo , y mi foberbia, 
al abiímo me arrojó 

eon tan fubita violencia, 

que en folo un inftante anduves 
por. cryftalinas elpheres, 


de 


ó poco menos , de leguas... A 
Viendome», pues, fin. la luz, 
que divina inteligencia : 


goze , traté de vengarme, 

ya que no ea Dios, ca fui melma 
imagen, en Íu retrato, 

en fu effampa , y en Íu idéa, 

que es el hombre, que formó 

de lu mano, y de fu letra) 


“al fexto día del mundo 


fobre el papel de la tierra. 


: Veltime de varias formas, 


porque disfrazado en ellas, 
el mundo no coxocicle 
A ¡mis 


Num. 257 > 


» 


WT | El P apena 


amis engaños Peru dp 
Con la primera muger de 
fui ferpiénte tan aña emi. “YA 
que hice que engañale' al hombre 
3 pelar. de fu 1noc encia, 
y all, la, muger y ya 
Mlfhos : fegun efta quente; 
los UE enel mudo: «diximos Q 
Jas dos mentiras primeras. 
Para Cain fut la embidia, . 

la confufion de lenguas 
para Babylonia fut 
con animo de: que huviera 
mas queun: Dios, 4) quien la g ente 
humo de incienfo of eclera. 
Afy, amizós y he vivido 
en elta maquina inmenfay" 
cerca de quatro mil años; ? 
fegun la quenta mas ciertas >! 
y al cabo dellos , eftando 
lobre aquella verde peña, 
por feñas) que murmuraba 
por la boca 106 lus grietasy' y 
de: "que efta' torre «de miembros 
elta muralla de arteriss, 

aquelte monte de carne, 
que mi perlona iS 
ella tener no: podías: 
fobre- lu efpalda'de yerva, 
ví por- el; lap! “delte “mundo 
un hombre: (aqui el alma tiembla) 
fegan la voz», qué fué un: Juan, 
menfagero deftas nuevas, :* 00 
embiado del Dios mifmo p 01 
a fatisfacer la deuda, A 
en que todo el mundo eflaba- 
por las paladas ofenías. 
Venta el hombre que digo, 
de la comenzada guerra, 
tan perdido , yy deltrezado, 
que por: la exterior corteza 
apenas nadie podía 
conoser lu providencias 


| "tan pobres Soldados eran, 


- deslucian- lu Vandera) *- 


Tambien: los que le feguian, 
que en Jagar de agreditáfle, 


porque una red, y feis barcas 


era lu mayor hacienda. | 
Yo entonces, por eléular >» ci 
la futura comp encia, di 


“que no hay enemigo bueno, 
aunque el mas humilde lea; 
abile de par en par 

mi Queva , porque mi cueva 
es la redondéz del mundo, 


k fabrica de Dios excelfas 


y apenas dentro le ví, 


«quando cercandole en ella, - 
atrevido le pt 
2 cOn m3s mo% bs eloquencia: 


' Hambr Os 


hiles , Chrilto y. y Dis 
qué fin, pe 'caufa: 5 qué empreía 
te ha traido 4 fer de (pojos 


| be la Parca macilenta ? 


orque eu llegando: a; pilar 
da umbrales deíta puerta, 
es fuerza: morir: Yo vengo, 
(te: dió entonces por a 

2 relgatar los camitidoS | 
que con grillos, y: cadenas 
tienes en el mundo prelos, 

2 quitar de: tu eS 
ela, que barbaramente::: 
ciñes , tyrana* Disdónado 
Yo entonces. riendome dél, 
porque: fa ignorancia vieras o. 
mas eñ ebrasis que en palabras, 
y de uña vez me. cemiera 5 103 
arrebato un compañero, 000 
que ettaba' de .mi «mas Cerca, ”> 
y á quien los demas tlamabany 
fi mal no' me acuerdo ,' Eltevan, E 
y dividiendole EM TrOzZOS, 190 
con un granizo de piedras 
qus los mios le tiraron, 

me 


a 


] 
138 


=, 


A 


sobe 


yA 


. 


Del Dr. Juan Perez de Montalvan. C 


me .le:comi en fu prelencia; 
cruxiendome en las encías” 

los huelos con carne apenas; 

y con la mifma crueldad, 

hice la' propria fiereza 

con cierto Juan y porque habló 
mal de mi dama en lu aulencia, 
¿Luego «por bufcarle 2 él, 

en mis entrañas hambrientas ell 
lepulté la primer Palqua 
4 mas. de ciento y quarenta 
mil Infantes, que foberbioy 
para: ami eftomago y y muelas, ' 
quité del pecho a íus madres, 
y del alma fus querellas, 
Turbado el divino' Ulifes, 
entoncés con la tragedia: 
de lus dulces compañeros, * 
que elto dé morir y altera'. 
al pecho mas alentado; 
aunque el milimo Chnifto léaz >> 
fe recogió con los fuyos 
a la parte' mas fecreta' 

de la cueva y y prometió 

— hacer” de fu fangre meíma' ' 
ua! vino y con “cuyo' olor, 
antes de 'probar [u' fuérzag 
me perturbó los fentidos: 
-y folo con media lengua, 
lla él” vino “en. profecía —* 
fe quedó cón 1 otra fiiéediay'. ='” 
cali dormido le dixe¿ "4 -* 
Dime antes que me “duerma, 


+ tultombre, dime, quisa eres? 


y el estongao" con cautela, 
yo. foy >: yo mefino» the dixo, 

d tiempo y que por das venas 
el.dulce olor repartido; up 
gue aprifiona. “las potencias, Ñ 
un obelifee de' miembros 
recolté fobre una peña, 

Y apenas me vió dormido, 


o (ay trifte, qué Gerd) 
420" 


¡DE E 


do 


tomando ue cruzado leño, 

y en el amor de lu Iglefia 
adelgazando la punta, 

por dterir cOn Mas ¿Certezas 

las tuntcas de la viíta 

me hiende, rompe, y penetra. 
Delperté con el delor, 

que hafta el alma me atraviela, 
y: dando voces y llamé: 

mis Ciclopes, que 4 mis quexas 
vintendo y me preguntaron : 
Quien era) quien en mi ofenía 
me obligaba á tal eftremo 

A quica. yo, com: voz hogrenda, 
yo milmo foy, relpondí3. 

y ellos prelumiendo y que era 
algun achaque el fueño, 


e di los dilcurtos inquieta, 


e fueron , y' me: dexaron, 
mas yo, porque no fe fuera 
el traydor Giganticida, 

2 la puerta de la cueva 
pul un peñalco ; mas luego 
viendo (ay Cielos!) que era fuerza: 
abrir y para que el ganado 
2 bulear el Sol falieras 
y que por'eftár fin vilta, 
defpues de accion tan fangriente; 
era facil, que fin verle 
huyele ed mi prefencia, 
de la'cuéva' ea-el umbral 
me pufe'yy cada «cabeza 
examinaba y tentando: 
de la lana las imádexas; 
que drraftrando per el fuelo 
parecian lMonjeras, 
que iban firviendo de efcobas 
para el polvo dela yerva. 

Af eftuve una mañana, 
mas el queen mi diligencia 


por la parte de mortal, 
(túvo fu muerte pa cierta, 


rtebozando cautelofo 
ÁA2 fu 


—_ 


Sid El Polifemo. 


fu propria naturaléza; 
de Cordero le viltid, 
como lo dixo el Propheta 
con el dedo , y con la boca, 
entre las demás ovejas 
falió , dexando burlados 
mis penflamientos con ellas. 
Y apenas libre fe mira 
de mis manos, quando empieza 
-A/predicar fus hazañas, 
repitiendo por la felva: 
Yo foy el miímo que foy, / 
y el miímo que tu: indiícreta 1 
arrogancia ha caftigado, 
para que advertido fepas- 
de aquí “adelante , dei módó 
que ha de tratar tu foberbia 
2 un hombre, que es de Dios Hijo, 
aua que el trage lo defmienta, 
Mis «queridos compañeros, 
como Troglodita» O beftia, 
A mís ojos te comilte 5 
hazaña ruílica, y fat 
y a Dios por tu cafligo, 
quiere que vivas 4 ciegas, | 
y que te. acuerdes del huefpeda 
que hayer tuvifte en tu cuevas 
Elto dixo» y yo perdido. 
de colera , y de impaciencia, 
un peñalco arrebaté 
de anguítias, y de mileriasy 
“de circuncilion , y azotesy 
de trabajos.) y de -afrentas, 
y taa alto le tre, 
que le anegué caft en ellas, 
y en Jerulalen le puley 
donde trocando la. [eda ,... 
por el fayal , he: fabido, | 
fi no es que mi ciencia mienta, 
que disfrazado en Paltor - 
con mi Sig Galatéa, 
ue es el alma, auda en amores, 
y 4 mi pelar la requiebra. 


Po!. Y los demás? 1. Los demás 


Elta es la óealion, y lehuizad) 

de venir delta: manera 

á vengar tantos agravios 

como me obligan , Y cercan. 

Mis parientes fois, ahora. E 
le verá coa la experiencia 


la voluntad, y la langres 


Fo) ad 
muera el Paltor Chrifto, dei > 


fus enemigos nacifteis, 

haced quantas diligencias 

vueltras fuerzas alcanzá: rem). 

que yo que foy en la tierra 

el Rey: de todos los vicios; 

y á quien todos lifonjean, 

de fuerte he de perífeguirlay 

haita que libre me vea : 

de fu poder, de fus armas, 

de fu humildad, de fu ciencia, 
de fu amor» de fu virtud, 

de lu pa A y £u lengua, 

que tiemble de mm el Infierno, 
brame el mar, y en pardas quiebras 
elos montes le dividan, 
gima el viento» brote el Etna. 
lagrimas de azufre ardiente, 
porque el ayre , el, mar, la elphera 
del fuego , y quanto Dios hizo 
le poltra , riende , y fujeta 

al valiente Polifemo, PIO 
Emperador de la tierra. 


Cic. 1. Conociendo mi valok 


ocioflamente te empleas 

en perfuadirme., yo foy. 

-el Judaiíimo > ¿ quíen tiembla. 
en profecía- de Uliles, 

viendo lo. que en mi le elperaj 
pues fi de tu parte. elloy, . 

de qué dudas, nt recelas ? 


» 


tambien tu _guíto defean. 

Efte que vés á4 mi lado, 

de períona bien difpueftag  - 
es el defprecio de Dios. 


A o 
RBCINOY 


A Del Dr. Juan Perez de Montalvan. 

Cic. 2, Y enla guerra que comienzas el ayre. Pol. A: Jerufalen + 
con ele encubierto Ulifes, + guerra contra Uiifes, guerra. 
promete , que en tu. prelencia Arrimafe cada uno € un arbol, 3 
pondré la mano en fu roftro. bundafe toda. la Ísla con ruido de 

g. El que:á ta mano derecha cobetes » y en volviendofe d cerrar 


eltá ahora, es el engaño. 1, 
Cic. 3. Y, por una paga entera 
de treinta dineros , digo, 
que efpia feré tan dieltra, 
que te le ¡ponga en las manos) 
aunque un Pedro le defienda 
en el huerto 4 cuchilladas, 
y á oraciones en la Iglefia. 
z. El natural fentimiento 
. es aquel, y hará que [tienta 
la muerte , y fe quexe a Dios, 
. porque no le ampara en ella; 
y alt.todos Jos demás,=.-'.. 
hafta morir en la empreíay 
prometen darte lu ayuda; 
- favor»,amparo, y defenía. .. 
Pol. Decislo ai? Tod. St. decimos, 
Pol. Pues yo , con ela promeía 
- ya. no tengo, que temer, O 
uene el parche» y la trompeta 
diga por el. ayre 4 voces: 
guerra; contra Uliles, guerra. 
1. Ya los ecos lo repiten. 
Tod. Guerra contra Uliles, guerra. 
Tocan una trompeta dentro. 
2. Pues para: que, no le pierda 
tiempo alguno; delde aqui. . 
corriendo. la polta en fieras, 
hemos de llegar. de: un falto 
a Jerulalen,: no tema 
nadie commigo. 3. Contigo 
es el rezelo baxeza. 
Pol. Abracele cada qual 
con un arbol, y dé rienda 
á los pies, porque ya el monte 
animado de mi. elpuela 
Ade defguaderna, y delquicta, 
Y. Ya le turba, ya le ciega 


el carro como eftaba , fale Ga- 
latea , y el Apetito. 
Gal. Dexa dexame, AÁpetito. 
Ap. Efto ha de fer, Galatea. 
Gal. Yo, traicion? yo cola fea? 
Ap. Por cierto, grande delito 
para tantos ademanes. 
Gal. No fabes , que tengo elpofo, 
: noble, galán, y zelolo? 


Ap. Si, pero hafta dos galanes, 


ya qualquiera fe los tiene. 
Gal. Y qué dirá mi Paftor, 

(1. Cabe que de otro amos 

á tratarme tu amor viene? 

Ap. No te digo yo que creas, 
n1:quieras á Polifemo. | 
Gal. Aun folo el nombrarle temo. 
Hip. Sino que con él te veas, . 

que en fin, es recien venido 
y «venido folo 4 verte, 
Gal. Es enemigo muy fuerte 5 
arrogante , y prelumido.. . 
Ap. Pues dime , qué importa verle, 
ft no le puedes querer? 
Gal. Si, mas puedome perder, 
Ap. Querer verle, no es quererle, 


2 


Gal. Bien le vé bien y que no fabes 


que en liviandades, de antojos, 
tiene el cryftal de les ojos. 
para los fentidos llaves. 

Del ver , procede el mirar, 
del mirar, el advertir, 

del advertir , el oír, 

y del oír, el hablar, 

del hablar, el reíponder, 
- del refpender , el fensir, 

del fentr, el confentir, 

del confentir, el creer, 


del 


El Polifemo: AO Kal 


dei creer y el obligar, 
del óbligar y el rendir, 

. del reddit) el perfuadir, 
"del perfuadir y el 2mar, 
y del amar 3 el perder 
alma , vida) y opinion, 
efto es ver En dilcrecion, 
mira Í1 es dañolo el ver. 

Ap. Pues haz cuenta que le ves, 
que fulpiras, y que lloras; ' 

+ y en fin, que dél te enamorás. 

Gal. Qué tengo de hacer defpues? 

Áp Holgarte, como hafta aquiy - 
pele a quien pefare. Gal. Y luego? 

Ap. Tomar las de Villadiego. 

Gal. Y dexar al Paítor? Ap. Sí. 

Gal. Al Paftor por un eraydor ? 

Ap. Si he de decir la verdad" 
quanto 4 mi ¿omodidad, ' 
el traydor me elta mejor. 

Gal. Mejor dices? Ap. Mejor” digó, 
porque, en fin, es Caballero, we 
y galta lindo dinero. '  * 


É e Á 
NY a Es 


Gal. Algo" te ha dado, enemigo? 


Ap. O qué vinos! O qué ollas! 
Gal. Son mejores que el Maná? ' 
Ap. Yo no entiendo, claro SeÍ. 
«fino de ajos, y cebollas, 
por efto foy Apetito, 
pero no me negarás, 
que aquí fé trabaja mas. 
Gal. Es el falario imfinito. 
Ap. Qué falario? Lo que veo 
es que mo defcanío un diay 
y yo:: Gal. Bueno eftás. ) 
AP: Quaid un poco de regodeo, 
Todo es aráry y fembrar, 
efcardar la yerva mala, 
que con el trigo le iguala: 
wa (us tiempo a fegar, 
llevar hechos á buen ojo, 
como 4 niño que fe faja 
lus atadores de paja 


«para atar cada manéjo: 2 0) 


Andar bulcando el menguante 
para' triilaro con cuidado,” 

paíar el trigo trillado 

a las troxes, al inftante: y 
cerrario por el gorgoxo», 


molerlo , hacerlo amalary* 0 05) 


y al cali no lo gozar, 

pues como Íi fuera) antojos” 

que me corro dev decillo, 
tan poce del pan me dany 

que no viene, quanto 4 pan, 
mas tomo que un real fencillg, 
Pues ya que fe come 'pocoy 
puede un hombre hacer lu “gulto, 
todo es anfia, todo es falto, il 

y andar fiempre 4 guarda el cotor 
ík quiera vá hombre: comer Y 
manda el Paítor ayunar > 4 
fi le quiere: palear, 13111019 
de dan un libro que leer. :* 

Si le dan un bofeton, a 


ha de volver el carillos 2 02 


que haviendo palo , y eastia 
es -fierte propofición. pas 

Si le labe bien el fueño,- 105 
luego la: oracion le llamas * 
[1 quiere Orar en la camas. 4 


no le lleva bien el fueño.. »>! 


St” quiere veltiie: bien, * o 

le dán' con la Vanidad; 

fi le dlegra enla Critady o 

le lo myrnidian témbien. 0010005 

Si pone en las labradoras >mod 

por fu mal', “el penía mientoy* 

luego” un fexto Mandamiento *" 

entra diciendo : : ext foras: lo q 

Si fe vé muy apretado,” deis 

luego le mandan cafar, '. “> 

Sacramento lingular, 1 

y en.fin de Dios enviad 

para quietar la Co icnc 

que fin duda es bueno, y fanto, ' 
pues 


Ds q 


1d) 


y 


Del Dr. Juan Perez' de Montalvan. 


“pues mós mortifica tanto, 
que es la miíma penitencia. 
Pues luego, ft la muger 

es pobre 3: 0 es melindrola, 
li es feu, fobre- zeloía, 

que es lo mas que puede (er, 
fi es adulta, O verdinegrazi . 
Gi fe afeyta y: y arrebola,. 

O 
trahe a la cola una fuegras: 
Señor, li fon ruis delitos 
como los de Faraon, 

y quercis fatisfaccion» 


fuegras no, dadme mofquitos3 . 


langoltas , y elcarabajoss 
ranas» y falamanquelas, 
mofcas , y abiípas travielasy 
que tados eftos trabajos 

los lleva:é con valor 

como vos, pues vos podeis, 
de fuegras nó melleneis, 
porque es la plega mayor. 
Gal. Apetito, fiempre fuifte” + 


amigo de andar fm frenosl:> 201 


Ap. Polifemo Á1, que. es by en oz: 
con él nadie eltuvo trifteyi 
todo le hace ¿al puladar 

del hombre, que lo defea, 


todo es guíto, Galatéa zolo ¿Hoc ] 
1 el ¿Pol Mi «luz, miigloria , mi efphera. 


dormir, hólgar , pafear=s. o: 


ual. loneto con colay 5040 


A e 


¿8 
z 


1 


á cantaros: por los ojos) 
pero ; ft: no fon antojos, 
< ya le apea. Gal, Trilte fuerte! 
Ap. Dé una valiente carroza» 
Dice Polifemo por de dentro. 
Pol. No. celeis de dia, y noche 
de, cantar. 4p. El no trahe coche? 
pues» fuya feria moza: nd 141 
Salen todos los Ciclopes con guitarras, 
Y la Alegria de dama, cantando, y 
buylando y efte letra, y detrás el 
: Judeífmo, yy Polifemo. 
Cant. Efta fi, quejes vida , Palteres5 
que de valde osódá el amor: 
elta li que es vida de gulto, 
'vefta (11 ,*que las' otras no. 
Elta 11, que es. vida buena, 
de: placer y y ¿der amor llena, 
lin trabajos ¿uy fin pena, 
din ayuno, y fbn rigor. 
Efta [ts que es vida de guftoy 
elta: (15 que lascotras no. 
. ¡Alientenme por hermano 


vuouluego ude: celta Cofradía, 

eubrin pe ? 
s. 00 uGalo Youtuya,ifiéndo un tyrano ? 
sida Y Poly Dame los brazos, fiquiera 


valatéas elpolalénta. 


porque “acabé dei llegar. 
Gal. Eftas locoid yo abrazar? 


Hay diamantes como heno): 5: +0Gal,oNol puedo: verte, ni hablarte. 


perla como una unajayoi0 
y doblones como paja; 
y defpues, que es lo: mas: 


bueno, 


ds oun Pol. Venzaunextremo á otro extremo. 


Gal.: Es canfarte, Polifemo, 
porque quiero en otra parte. 


vicios , Juegos , naypesy: dados) +: Pol Af lo decis? Gal. Añ, 


banquetes ) damas , ameres): 
coches , regalos;, olores," 
y unos diablos de gutíados, 
que pueden hacer cofquillas.. 
al guíto de un hermitaño. 
Gal. Todo apetito es engaños 
Ap. Pues unas labradorcillas)' 
que la riíla le-les vicite 


Md 


Pol. A quien 4 Gal. Al mejor Paltor.. 


mute Pal. Solo yo loy el mejor. 


«Gal. No ,'a:lo menos para mi. 
Pol. No fuiíte mi dama un tiempo? 
Gal. Si, mas coltóme la vida 
folamente una comida, : 
y ya le pafló aquel tiempo, 
Pol. Por elo te hice dilereta, 
Gal, 


El Polifemo. 1901 


Gal. Mejor me eftaba inocente. que es Paftor, fiendo Corderó ? 


Pol, Quexate de la ferpiente. - Gal. Es verdad, el Paltor quiero; 
Gal. Y de mi), que eltuve inquieta que le debo mas amor. | 

- por un liviano regalo. Pol. Esla diferencia mucha. — 

Pol. Comiíte con mucho excele. Gal. Si por Íu parte le mira. , 
Gal. A mi Apetito con elo. Pol. Ya valgo mas. 

Ap. Siempre foy el dede malo. Gal. Es: mentira. 


Pol. En fin, quieres al Paftor, Pol. Quieres verlo? pues elcuchg 
Ele Paítor , que goza tu cuidado, | 


querer con mi perlona comparalle, 

es un monte poner con un eollado, 

y cotejar un rifco con un valle; 
porque tan alto foy , tan levantado, 
Que fi juntos paíamos por la calle, 
pino parezco ye cen hojas tantas, 

y él una yerva que nació á mis plantas. 


Deíde ele monte y que caduca ufano, 


con la nieve que goza en el Eftío, 
quanto cryltal le vifte el Occeano, 
examino , fin fer fuente, ni rio: 
puedo alcanzar Eftrellas con la mano, 
y fi acaío tal vez me fiento frio, 
con eftenderme fobre el vago viento, 
1 la region del fuego me caliento. 


Quando quiero hacer lombra a.mi ganado, 


fi el Sol. por: el Otoño le molefta, 

en pie me pongo', y obícurezco el prados 
pues quanto duro en pie y dura la fiefta; 
y Íi el agua le falta, defpejado: : : 

en aljofar, bañando la forefta, 

traigo de los cabellos una nube, 

y baxa en agua lo' que en humo fube. 


Quando canto , la lelva le entermece; 


quando lloro y la Isla le lamenta; 
quando pilo, la tierra le eftiemece; 
quando fuípiro , el Sol fe defalienta ; 
quando amanezco , el monte reverdece; 
quando me quexo, el ayre le enfangrienta 5 
y quando filvo por aquelos huecos, 


: » 
quatro leguas de aqui fuenan los écos. 


Mas el Paftor, cuya aficion te engaña, 


es defigual en todo a mi perfona, 
pues fus theforos guarda una cabaña, 
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y de fu guarda un Pelcador. blafona: 
ÍI tiene cetro, es cetro de una caña; 
fi corona, es de elpinas:la corona; 
fi purpura,. es la langre de lus venas; 
aunque tiempo vendra que la:haya apenas, 
Todo quanto te dá , lon elperanzas, 
y quanto yo te doy, fon pofeliones; 
lo que con él alcanzas, no lo alcanzas, 
porque fon peregrinas imprelienes; 
mis bienes fen mas dignos de alabanzas, 
que á los ojos le vén fin dilaciones; 
no como los de Dios, que lin tenerlos, 
es menelter merirte , para verlos. 
Si me quifieras , tu, bella Serrana, 
del Cauealo te diera los rubies, Re á 
del Ebro el oro por fu margen cana), 
y de Tyro las fedas carmesites, 
de Flandes paños ¿ de Sicilia lana) - 
olor de Oriente, de Milán tabiesy 
y del Ganges las perlas que athefora, 
recien quaxadas de la blanca Aurora. 
Efe que vés exercito de: ovejas, -. e 
ele que miras pielago de flores, 
ele que vés tumulto de madexas, 
ele que miras golfo de paltores, 
- ele que vés Occeano de abejas, 
ele que miras efquadron de olores, | 
y ele que vés de leche undolo rio, . ES 
todo puede (ler tuyo, todo es mio. 
Si fruta fe le antoja 4 tu deleo, 
quanta quifieres te pondré 4 tu puerta, 
fuera de las manzanas, porque ereo 
que te fupieron mal en una huerta: 
fi pelcados , tambien , deíde aqui veo 
mis pelcadores , que con caña incierta, 
agricultores fon. de “los dos Nilos, 
«pues cogen peces donde fiembran hilos. 
Si quieres coche , quatro hermofas pias 
de negras mofcas, y color caftaño, 
2 quien el Cielo les primeros: dias 
remendó de cryftal, por faltar paña» 
en un carro triumphaly como el de Elias, 
$ mi cautela te pondrá , O mi engaño, 
| ? o "O cuyos 
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cuyos. clavos , maderas , y tirantes, 
pipes ferán, zafiros y y diamantes. 
Pues Íi de darte quanto foy, no excufo, 
y he procedido tan galan contigo, 
que aun fin enojo tu deíden acúlo, 
atento folo 4 que tu guíto figo; 
que decreto, qué ley, qué amor difpufo, | 
qué furia, qué rigor, O qué calligo, | 4 
que yo te ofrezca el alma por defpojos, 
y aun:no me vuelvan á mirar tus ojos?. 
Un Etna, un Flegre, y un Bolcan fediento, 
mi corazon es ya», blando, y fuave; 
que con.amor no hay corazon elento, 
afpera condicion y ni pecho grave: 
no cabe en lo que digo lo que fiento), . 
-= en lo que callo folamente cabe, . 
y.a veces hallo de manera. el pecho, 
que aun lo' que «callo le parece eltrecho, . 
Balten ya» Galatéa, los delvios , 
con. que tratas mi amor , que ft me quieres, 
(ay. dulce dueño de los ojos mios!) 
dueño ferás , de quanto tu quifieres: 
mas fi llevada de tus locos brios . 
(condicion:, en: efeltoy. de mugeres ) 
- porque te doy favores, me das. zelosy.. 
mi rigor has de ver y viven los Cielos. 
Ya que no en tí, porque parece fea: 
A! : la venganza en mugeres, en tu amante 
me he de vengar, porque tu amante vea 
| que en poder > y valer nací Gigante: 
$ yo mataré tu guíto. y Galatéas TE 
porque fu muerte y y no lus bodas cante 3 
yo le dare la muerte y pues que puedo 
| poner con ella al milmo Chrifto miedo. | 
Si contigo le encuentro , aunque 4 los brazos 
no legue vueítro amor, al Cielo juro. 
de hacerle entre mis brazos, mas pedazos y 
que arenas tiene el. cryftalino muro;.. 
de fus cabellos miímos haré lazos» | 
para ahogarle con ellos mas feguroz . : 
or elo elcoge:la menor herida, ., 
E o yo tu elpolo, O tu Paltor fin vida. 
Gal. Ta efpolo? ay Dios! . Pel. Qué me dices 3 


Y 
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Ap. Ya es elo mucho apretar. 
Gal. Qué la muerte le has de dar? 
Pol. Si, Ííono te contradices; 
Gal. Ay amores imfelices! | 
P ol, Qué relpondes? Gal. Trance fuerte! 
digo que le dés la muerte. 
Pol. Pues, di, Í1 tu amor le adora, 
como le matas ahora ? 
Gal. Elto es voluntad; advierte: 
Tu, y yo podemos matarle, 
fi bien con diítinto azero; 
tu, con clavarle 4 un madero, 
y yo folo con dexarle: 
y no pudiendo excufarle 
una muerte y mejor es, 
que tu, ingrato , le la dés; 
que era doblarle la herida, 
que quien le llamó fu vida, —* 
le la quitale de[pues, y 
Con cada clavo le efpera 
en fu langre un menolcabo; 
pero mas [intiera el clavo), 
Íi. mí mano le pufíera, 
porque entonces le afligiera. 
mas que el dolor ordinario, 
el [er en mi voluntario, 
pues laftima en el caltigo — 
mas la ofenía del amigo, 
que la efpada del contrario. 
Yo sé, que no ha de fentir 
tanto tus golpes crueles, 
quando en rolas y y claveles 
llegue la Cruz 4 teñir, 
como fi llegára a ofr, 
que pude haverle olvidado: 
porque el golpe de un pecado, 
y mas fi toca en mudanza, 
con mas rigor que la lanza, 
le va rompiendo el coftado:. 
Muera (ay Dios!) muera mi bien; 
mas ya que muere , tyranoy 
erucifiguele tu mano, | 
no tu mano, y mi deldén; 


que fuera rigor tambien, | 
quendo en mucrte tan perofa, 
corriendo el velo 4 la rofa, 
confotando á fu «madre, * 
le defampara fu padre, 
que le dexale fu Efpola, 
Muera mi efpolo 3 mes no, 
porque es la luz de mts ojos; 
yo. dí cauía 1 tus encjos, 
viva el Paftor, muera yo; 
mí amor fue quien te ofendió 3 
no lu talle, y gallardia. Sale el Paft. 
Pa/t. Galatéa. Gal. Trilte día! 
4'fuerte tiempo has venido. 
Pol. Yo haré pedazos el nido. 
Gal. Ten el brazo (ay prenda mia!) 
Pa/h. Qué te turbas? (ay de mi!) 
mo Íé que difgulto tengo. 
Pol. No ha de turbaríe , £ vengo 
á matarte? Pafh. Eltas en u?- 
Ap. Gran zurfa le dán aqui. | 
Pol. Aunque pele:: Paf?. Ya blastemas? 
Galatéa , no le temas. 
Pol. Como no» fi fuego foy? 
Ap. Elo no lerá de hoy, | 
- porque ha mucho que te quemas. 
Pol. Tu hablas tambien , atrevido 2 


- Ap. Quiero apartarme a elte lado, 


que: parece que ha azufrado 
el feñor recien venido. : 

Vuelvome al Pan conocido, 

que en efeéto es Pan de Dios, 
Pol. Conmigo os poneis los dos 


no ¡gualandome ninguno 2 


| Ap. Guardate no baxe alguno 


4 dectr , quien como. Diós 4 
Pol. Elo fucedió en el Cielo, 
Yo foy Gigante en la tierra. 
Paft. Tambien yo para ela guerra 
feré David en el fuelo. ] 
Pol. No baftan valer, ni zelo 
quando yo mi alfenge embrazo, 
que un palo, y mas en tu brazo 
| B2 es 


es cayadoy, y no arcabuz. ; 

Paff. No es cayado, fino Cruz. 

Ap. Jelus, y ué chincharrazo ! 

Saqué Polifemo el alfange , y tere el 

Paftor un golpe , y él repare en el 
cayado » el qual fe bace Cruz, 

y cae Polifemo, 

Pol. Muerto foy ! Paft. Vés arrogante, 
como es mayor mi poder? 

Pol. Elto es herir , no vencer. 

ip. Arrimóle efte Gigante. 

Pol. Pues aunque eftes mas amante, 
folo por vengarme della, 
arrafltrando he de ir tras ella, 

y primero que la gozes, | 
“me ha de pagar. Pafh No dés voees. 

Pol. Quanto he gaftado con eila. 

Gal. Solo me has dado difguítos. 

Pol. Preguntalo á tus fentidos. 

Gal. Pues qué has dado 4 mis cidosÍ 

Pol. Muficas, bayles, y guitos. 


Gul. A mis pies? Pol. Palos injuítos, 


y mil generos de olores 
en el ambar, y en las flores, 
A tu olfato. Gal. Y a mis ojosf 
«Pol. Muchos livianos antojos): 

muchos lalcivos amores. 

Gal. Y qué has dado 4 mi apetito ? 
Pol. En los manjares deleyte. 

Ap. Di tambien, que mucho azeyte 
para curarme el ahito. 
Pol; Todo fe lo tengo elcrito, 

y no ha de falir de aquí, — | 

fi no me paga. Pajh. Pués di, 
para pagar fu pecados 
,, no baíta haverle llorado 
Pol. Sole llorando no, y Í: 


quanto 2 la culpa, es verdad; 


mas qhanto á la penay no» 
Paf. Y li la fiale yo, 
no le darás libertad * 
Pol. Siz mas mientras tu piedad 
no firmare la elgrituray > 
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he de tenerla fegura E 
¿Con mil grillos, y cadenas, .. 
pues me cuefta tantas penas, 
como ella tiene hermolura, 
y ali, pues tu padre es juez, :; 
en lu Tribunal la embargo. 
Pa/t. Yo le daré tal defcargo, 
que lo pague de una vez. 
Ap. Prelos quedamos par diez. . 
Gal. Señor, haced que fe venda 
mi hacienda , fi con mi hacienda 
fe puede al Mundo pagar. 
Paft. Ela no podrá battar. 
Gal. Pues dexemosle una prenda. 
Paft. No elpola, yo bufcaré 
-con que pagar lin perderme, 
y Í es menefter venderme, 
por tu amor me venderé, 
yo tus deudas pagaré, 
pues eres mi elpola ya. 
Pol. Y en que moneda ferá, 
para ver lí es luficiente ? 
Paf. En moneda tan corriente, 
que á [er mi fangre vendrá, 
A Dios efpoíla querida, 
e preíto feré contigo. 
Gal. Siempre os quedais conmigo. 
Pol. Yo te quitaré la vída. 
Paft. No es aufencia efta partida. 
Gal. El veros 1r, me delmaya. 
Pol. Bien en fu muerte fe enflaya. 
Paft. Yo foy Dios, y hacerlo puedo, 
tu verás como.me quedo: 
eon tu amor, aunque me Vaya, 
Abrazanfe, y vafe el Paftor. 
Ap. Con buena gente nos dexas. 
Jud. Parecete mala gente? ) 
Ap. WVuefa merced, por lo menósy 
pintiparado parece. 
Jud. Qué? | EN o 
Ap. Mafcaron de jardín, | 
pueíto encima de una fuente, 
Cie. 20: yo f 


4, 


ÁP. 


Ap. Cón áquefas- barbas 
de miel virgen , Íi eltuvicle 2 
colgado de alguna torre, 
fiera propribimamente 
molde de vaciar los Judas. 

Gal. Eftando mi efpofo aulente, 

== delito fuera mirarte. 

: Pol. Poco importan los deldenes, 
quando en mi poder) ingrata, 
quedas , y mi elclawva. eres, 
Amigo, ponte a lu lado, 
no le nos vaya, que fuele 

- velar por aqueíos ayres, 
como fi efpíritu fuefe. il 
Ponefe el Judaífmo. a fulado. 

Ap. Es muy moza para elo. , 

Jud. Por efta parte, bien puedes, 
Polifemo , eftár feguro. 

Ap. Elcudo de armas parece 

= metido entre dos flalvajes. 

Pol. Y volotros * - 

Cic. 3. Qué nos quieres? 

Pol. Cercadla tambieñ , cercadla, 

Ap. Linda trinca de corchetes! 

Gal; Tu efelava foy., es verdad, 

mas no-lo. foy para fiempre, y 
que en pagandote mi. efpolo, . 
lo que mis culpas te deben, 
eftaré libre de ti, 

y con él volveré 4 verme. 

. Pol. Judaíímo., na te ries 

- de fus locas altivezes?.. Mi 

Jud.. Es ciego el amor. Pel. Pues di, 
fi 4 quien tus culpas ofenden, 

es Dios, y por eíta parte, 
la ofenía que [e comete 
es infinita) no vés | 

que nadie pagarla puede? 

Gal, Si puede. Pol. Como es pofible? 

Gal. Pagando. infinitamente. Eo 

Pol. Pues quien puede ci elte Mundo 
no fiendo Dios? 


Gal. Y li fuele 


| 
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Dios el que pagaíe? Jud. Como, 
fiendo Dios el que procede 
contra el hombre en ele pleyto 2 


Gal. Y el Hijo, que eternamente 


engendra , no baftaría, 

fi pagar por mi quifiefe? 
Pol, Pasa pagar ,.es forzofo. 

morir, y fiel Hijo muere, 

fiendo Dios, no fera Dios, 
porque: el morir , no compete 

2 Dies, fino felo al hombre. 
Gal. Y í1 Dios hembre fe hiciefe 2 
Jud. Hombre, y Dios en un fupuefto? 


, Pol, Dios, y hombre juntamente 1 


Gal. No es. hombre , y Dios mi Paftor? 
Jud. Hombre fi, pero: Dios , mientes, 
que los milagros que hace 
fen en virtud [olaimente 
del demonio ,:4 quien invoca 
para engañar á la plebe. 
Gal. Pues f folamente es hombre, 
como a Polifemo hiere? 
Pol. Y: fi me hiere, y es Dios, 
como nace en un pelebre? 
Gal. Y: fino es Dios , quando nace) 
¿como le adoran tres Reyes? 
Jud. Si es Dios., como á pocos dias 
circuncidarfe conftentes 
que es feñal de pecador? o 
Gal. Y fi es hombre folamentes 
como le llaman Jelus, 
que Salvador decir quiere? 
Jud. Y fi es Dios , como fujeto 
tanto á las comunes leyes, 
que fe prefenta eu el Templo, 
y dos Tortolas ofrecet 
Gal. Y 1i no es Dios, como al punto, 
que entre fus brazos le tiene 
el dichofo Simeon, 
pide cantando, la muerte ? 
Jud. Y fi es Dios, como temerolo 
huye 4 Egypto á defenderíe 
de las crueldades de Herodes, 
que 


$ A o O | 


ue fangre moceñte vierte? 

Gal. Y (ii Tolamente es hombre, 
como a Jofeph le previene 
un Angel defte rigor! 

Pol. Si Dios es, como le pierde 
en Jerufalén tres dias, | 

a lus Padres enternece? 

Gal. Y fi folo es hembre, como. 
en el Templo 4 hallarle vienen, 
preguntando , y refpondiendo 
a los Doétores , y Jueces? 

Jud. Si es Dios, como lé baptiza ' 
quien no es Dios», ni ferlo puede? 

Gal. Y fi lolo es hombre, como 
una Paloma defciendey 04 
y fantifica las aguas, | 
porque el Sacramerito empieze? 

Pol. Si es Dios, como en el defierto 

el Demonio fe le atreves 

Gal. Y fí lolo es hombre , como 
en la tentacion le vence, 

y ayuna quarenta diast 

Jud. Sí es Dios , como en los banquetes 
de Caná de Galilea, 
le 'convidan por pariente? 

Gal. Y fi lolo es hombre , como 
el vino en agua convierte 

- A peticion de fu Madre? p 

- Pol. Si es Dios, como Íe entretiene 

en el pozo de Samaria | 

con una muger, que tiene 
fiete maridos, y aun es 
ramera publicamente f 

Cal. Y fi folo es hombre , como 
queda fanta , y penitente? 

Jud. Si es Dios, como A los defiertos) 
temiendo que le atropellen, 
vá 4 predicar fu palabra, 

_y en la Ciudad no fe atreve? 

Gal. Y fi lolo es hombre, come 
efe dia con. dos peces, 

y einco panes, fuftenta 
“tanto numero de gente Í 


» 


UN | 


Pol. Si Dios es, como le niega 


Pol. Si es Dios, como viendo muerto 
4 Lazaro, le enternece, IA] 
y llora lagrimas vivas? | 

Gal. Y Ít es hombre fulamente, 
como obediente á fuvoz. - 

á vivir Lazaro vuelve? | 

Jud. $1 es Dios y como e! día de Ramos 
para fu triumpho previene pa 9 
de todos los animales 
el mas terpe, y el mas debil? 

Gul. Y li lolo es hombre, eomo 
hombres , niños, y mugeres, 
ramos, y capas le arrojan? 

Pol. Si es Dios, como vá 4 venderle 
un Apolítol, 4 aquien laba 
los pres, que tanto le ofenden? 

Gal. Y £ folo el hombre, como 
antes que el roftro le befe, 
lo tiene pronolticado? > 

Jud. Si es Dios como el Caliz tem 
de fu Pañion, y á lu Padre 
le ruega que le delpene ? 

Gal. Y fi folo es hombre, coma 
baxa un Angel velozmente, 

y en lu muerte le confuela? 

Pol.:S1 Dios es, como le prenden 
en la foledad de un huerto? 

Gal. Y fi es hombre folamente, 
como á una palabra fuya 
callan todos, y enmudecen ?- 

Jud. Si Dios es, como permite 
que le efcupan infoleates 
en el roltro, y que las manos 

pongan en él tantas veces? 

Gal. Y ft folo es hombre, como 
baxar 4 vengarle quiere >” 
un exercito de rayos, 

y €l la venganza detiene? 


el miímo'que le defiende ? 
Gal. Y fi folo es hombre, comó 
mirandole le arrepiente? 


Jud. $i Dios es, como le entierran; 


y, 


y 
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y aungue ungido honrolamente, 
yace en Sepulero preltados 

Gal. Y Ki es hombre folamente, 
como en el tercero dia) 
que fe cuenta deífde el Viernes, 
relucita , y fube al Cielo 
gloriofo., y relplandeciente 

Pol. Y li en fin relucitó, 
y con lu Padre fue á verle, 
como dices, que contigo | 
fe ha quedado , eftando aufente ? 


BN 


Gal. Porque 2 Dios todo es polible. 


- Jud. Pofible, como no llegue 


2 implicar contradicion. 
Gal. No implica: pueíto que puede. 
Pol. Qué teltigos hay ? un 


Gal. El miímo. 


Jud. Tan poderofo, y tan fuerte 
como eflá en el Cielo? Gal, St. 

Pol. Díos contigo? 

Jud. Dios prefente! 


- Gal. Dios prelente, y Dios conmigo. 


Pol. Dios en la tierral 
Gal. Mil veces 

digo que fi. Jud. Como? 
Pol. Como? 
Gal. Polifemo y de efta fuerte. 
Defcubrefe por todas las quatro par- 
tes el medio carro y y caen por ee- 
lante unas gradas por donde fuba Ga- 
latéa , y el Apetito , y en lo alto 
effá un Altar y y en él una Cruz, 


dende eftá el Paftor , y en cefando 


las Ebirimias , dice. 


_Pafi. Galatéa , efpola mia, * 


e Pol. Qué elto fufra ! 


quanto á4 Polifemo debes, 
he pagado con mi fangre, 
bien puedes , fubir á verme: 
ya eftás libre. O 
ap. 
Gal. Ya» feñor, me parto alegre, 
aunque el veros tan langriento, 
me laltíma, y enternece. 


9 A 


Va fubiendo's y tras ello el Apetito. 
Ap. Quedenfe. con Dios, feñores. 
Jud. Con Dios, villano, fe queden 

folamente los dichofos, 

que efperam gozarle y y verle, 
Ap. Pues quedeníe con mil Diablos, 

que lo haráa' más facilmente. * 
Gal. Ya, feñor, eltoy con vos. 
Paft. Y elte que contigo viene, 


2. quien es? p. Su Apetito (oy. 
Paft. Pues , Apetito, no llegues, 


porque no tiene lugar 

tu nombre en elte banquete : 

vén fin Apetito y efpola. | 

Ap. Pues en tanto, Íi os parece, 
dormiré como un lironm. 

Echbafe d dormir. 

Paft. Ya, Galatéa , mi mnerte 
le va acercando, no llores, 
que no por elo me pierdes. 

Gal. Señor , en faltando vos, - 
es fuerza que me atropelle 
tercera vez Polifemo. | 

Pol. Tienes razon , bien advíertes 

porque luego has de fer mia, 

aunque á todo el Cielo pefe. 


- Paft. Por efo no faltaré. | 
Gal. Como es pofible y fi mueres? 


Paft. Como? muriendo y de modo, - 
que aunque muera , no te dexe. 
Pol. Pues de que mode ha de ferf 
Paft. Polifemo , el modo es elte. 
Al fon de Chirimias vaefe volviendo 
Poco a poco tado el carro al rededor, y 
eftando hincada Galatéa de rodiilas 
delante del Paftor Crucificado , vuel= 
vafe la Cruz, y por la otra parte 
eftará un Caliz, y Hoftia, y puef- 
tos los pies en el Caliz , un Niño 
pequeño con el mifmo ve/lido que 
el Paftor, y dice. 
Niño. Yo loy , elpola querida, 
£iá mis facciones aticndes, 
| | le 
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el míímo que acabó ahora. Niñ. Y yo foy tuyo, ¡ 
de morir, ya vuelva 4 verte, ' Pol. Porque yo padezca, y. pene, 
lolo la forma he mudado. Jud. Porque yo lufpire, y lore, 
Gal. Señor , á tantas mercedes Pol. Y aquí da fin la Comedia, 
quien podrá fatisfacer ? pidiendo rendidamente ca . 
Danfe las manos. 2 tan iluítre Senado 
Niñ. Tu voluntad folamente. el perdon que ella tuviere; 
Gal, Ela es vueltra. 54 LO Y e 
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